THE FIRST EPISTLE OF JOHN.

THE STRUCTURE OF THE EPISTLE AS A WHOLE.

(Introversion and Alternation.)
A |1.1—2, 17. CHRIST.
B | C| 2 13-29. ANTICHRIST.
D | 8. 1-2¢. LOVE.
B | C|4 1-s. ANTICHRIST.
D |4 7-21. LOVE.
A | 5. 1-21, CHRIST.

NOTES.

1. Wrrrrex BY the apostle John, as is proved no less by its character than by external testimony. The
similarity in tone and language to the Fourth Gtospel shows both to be the work of that disciple whom Jesus
loved (John 21. 7),

2. WrirTEN, as generally understood, to the “circle of Asiatic churches”. But it is suggested that this
First Epistle of John may be reckoned among the Diaspora and earlier epistles, for the following reasons :—

(a) The occurrence of the word parousia (2. 28). See Matt. 24, 3; 1 Thess. 2, 13, &e.
(b) The significance of the possessive pronoun hémeteros (1. 3; 2. 2: see Notes), and

(c) Paul's statement that John was one of the “ pillars”, i. e. teachers of the Law, and therefore a minister
of the circumcision (see Gal. 2, 9).

The position that the epistle occupies canonically among the Diaspora writings strengthens the argument
that it also is to be reckoned among them.

8, Taw contrnTs are practical teaching in the light of the love of God. God is Life, is Light, is Truth, is
Righteous, is Love, and we have fellowship with Him through the Lord Jesus Christ by the Holy Spirit. “We
know that He abideth in us by the spirit which He hath given us” (3. 24). The apostle sets in vivid contrast
the death, darkness, falsehood, hate, which are the characteristics of the devil who “‘sinneth from the begin-
ning” (3. 8), and of those who are led by the spirit of error (4. 6), with the work of the Holy Spirit in believers.
But the dominant conception running throughout the epistle is that of the love which constraineth, as it
constrained Paul (2 Cor, b. 14).

4. WriTTEN FrOM Ephesus according to tradition, but no definite statement can be made as to either place
or time of writing. The character of the contents indicates a much earlier date than is usually supposed (see
Ap. 180).
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THE FIRST EPISTLE OF

JOHN.

1 THAT which was °from the beginning,
which we have heard, which we have
°seen with our eyes, which we ° have ° looked
upon, and our hands °have °handled, ° of the
°Word of °life;

2 °(For thellife was °manifested, and we have
lseen if, and °bear witness, and °shew °unto
you that °eternal !life, which was °with the
°Father, and was ° manifested °unto us;)

8 That which we have !seen and heard ° de-
clare we 2unto you, °that pe also may have
°fellowship °with us: and truly our ° fellow-
ship is ° with the ? Father, and °with His “Son
° Jesus Christ. .

4 And these things write we 2unto you, 3that
your joy may be °full,

6 ° This then is the °message which we have
heard °of Him, and °declare 2unto you, that
°God is °light, and °in Him is °no darkness
at all,

8 °If we say that we have 2 fellowship 3 with
Him, and walk %in darkness, we lie, and do
°not the °truth:

7 But ¢if we walk 5in the 5light, °as He is 5in
the Slight, we have $fellowship °one 3with
another, and the blood of ° Jesus Christ His
$Son cleanseth us ! from all °sin.

8 ¢If we say that we have °no 7sin, we de-
ceive ourselves, and the ®truth is $not 5in us,

9 ¢ If we confess our 7sins, He is ° faithful and
°just ° to °forgive us our "sins, and to cleanse
us !from all ° unrighteousness.

10 ¢If we say that we bave ¢ not °sinned, we
make Him a °liar, and His “word is ¢not

5in us.
2 My °little children, these things write
I °unto you, °that ye °sin °not. And
°if °any man °sin, we have an °advocate
°with the °Father, ° Jesus Christ the °righteous:

2 And $He is the ° propitiation °for our °sins:
and °not °for °ours only, but °also °for the
sins of the whole ° world.

3 And °hereby we do °know that we °know
Him, 1if we keep His commandments.

4 He that saith «I $know Him,” and keepeth
‘not His commandments, is a liar, and the
°truth is 2 not °in him,

b But whoso keepeth His °word, 4in him
verily is the °love of °God °perfected: 3hereby
3know we that we are 4in Him.

2. 1 little children. Ap. 108. ii.
In vv. 13, 18 a different word is used.

not=may not sin.

commit an act of sin
John 14, 16, Cp. Rom. 8. 34.
98. XT. righteous, Ap.191.1.
in the Sept. Lev. 25. v, Num. 5. 8, &c.
not. Ap. 105. I, ours.
Ap. 129. 1, Cp. John 3. 1s.
Ap. 132, L, ii.
viil. 8 word. Ap. 121. 10,

sin. Ap. 128, L. i,
if. Ap. 118 1. b.

Gr. hémeteros.
Rom. b. 18, 19.

2 propitiation. Gr. hilasmos.
Cp. Rom. 3. 25.
Emphatic.

2 Cor. 5, 15,
The second ‘‘know " is in perf. tense, as in v. 4 also.
love. Ap.136. II 1,

1.1-2.17 (A, p 1870). CONCERNING CHRIST.
(Repeated Alternation.)
A

al | 1. 1-5. Cause of writing.
bl | 1. 6-10. Test of fellowship,
a? | 2.1, 2. Cause of writing.
b? | 2. 3-6. Test of knowing God.
a%| 2.7, 8. Cause of writing.
b3 | 2, 9-11. Test of being in the Light.
at | 2, 12-1¢, Cause of writing.
bt | 2. 15-17, Test of loving God.

1. 1 from the beginning. Gr. ap’ (Ap. 104. iv)
archés. See John 8. 44. Occ. nine times in this epistle.
seen. Ap. 183.1. 8. have. Omit.

looked upon. Ap. 183. 1. 12.
handled. Gr. psélaphado. See Acts 17, 27.
of. Ap. 104. xiii. 1.

Word. Ap. 121. 10. Fig. Anabasis. Ap. 6,
life, Ap, 170.1. Cp. John 1. 4,
2 For=And.

manifested. Ap. 106. 1. v,

bear witness. See John 1.7, and p. 1511,

shew =report. Gr. apangells. See Acts 4. 23.

unto=+to.

eternal. Ap. 151, IL B. i,
this epistle six times.

‘ Eternal life” oce. in

with. Ap. 104. xv. 3. Father. Ap. 98, IIL
3 declare. Same as “ shew?”, v, 2.
that=in order that. Gr. hina.

fellowship. See1 Cor. 1. 9.
with. Ap. 104. xi. 1. )
Jesus Christ. Ap. 98. X1,

4 full  fulfilled or filled full.
15. 11; 186. 24; 17, 13,

8 This then=And this.
message. Gr. angelia. Only here and 3. 11,
of =from. Ap. 104, iv, as v. 1,

Son. Ap. 108, iii,
Ap. 125, 7. Cp. John

declare. Gr. anangelld, See Acts 20. 27.

God. Ap. 98 L1 1. light. Ap. 130, 1.
in, Ap. 104, viii.

no ... at all. Gr. ou oudeis. A double negative.

This is the Fig. Pleonasm (Ap. 6), as in v. 8,

6 If. Ap. 118 1. b. not. Ap. 105. L
truth. See p. 1611 and Ap. 175. 1.
7 as He. This refers to the Father. Cp. 2. 6.

one with another=with one another. Not with
fellow-believers, but with the Father and the Son,
Jesus Christ. The texts read “ Jesus’'.

sin. Ap. 128, L.ii. 1. Hereisthe Fig. Metalepsis. Ap, 8.
8 no=not (v. 6).

9 faithful. Ap. 150. ITI,
just. Ap. 1911,

to. Gu. hing, a8 in v, 3,
forgive.

forgive. Ap. 174, 12,
unrighteousness. Ap. 128, VIIL. 1.
10 sinned. Ap. 128 I. i
liar., See5.10. John 8. 44,

Lit. in order that He might

word. Ap. 121. 10,

Seven times in this epistle, Elsewhere only in John 13.33. Gal.4. 19,

unto=to.
the Gr. hina here;—‘ to the end that ye may not (commit) sin (habitually).”
not.
any man. Ap. 123, 3.
with. Ap. 104, xv. 3,

Note carefully the telic force of
. that. Gr. hina. sin
if. .. sin =should any man sin, i.e.
advocate. Gr. paraklétos, See

Ap. 98, ITL Jesus Christ. Ap.
Only here and 4. 10. Several times
for. Ap. 104, xiii. 1. sins. Ap.128. L. ii 1,
also. This should follow * world”, world.
3 hereby=in (Ap. 104. viii) this, know,
4 truth, See l.s. in. Ap. 104.
God. Ap.98.1.1i. 1. perfected. Ap, 125.2. |

that ye ... sin.
Ap. 105, II.

Father.
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2. 6.

I. JOHN.

2.23.

8 He that saith he °abideth ¢in Him ought
himself also so to walk, °even as ¢ walked.

7 Brethren, I write °no °new commapndment
1 unto you, but an old commandment which ye
bad °from the beginning. The old command-
ment is the 5word which ye “have heard °from
the beginning.

8 Again, a "Tnew commandment I write ! unto
you, which thing is °true ¢in Him and ¢in you:
because the darkness °is past, and the °true
°light °now ° shineth.

9 He that saith he is ‘in the 8light, and
hateth his brother, is ‘in darkness °even until
°now.

10 He that °loveth his brother ¢abideth ¢in
the 2light, and there is "none °occasion of
stumbling 4in him. .

11 But he that hateth his brother is 4in dark-
ness, and walketh ¢in darkness, and ° knoweth
?not whither he ° goeth, because that darkness
°hath °blinded his eyes.

12 I write *unto you, !little children, because
your ?sins ° are forgiven you °for His name’s
sake.

13 I write 'unto you, fathers, because ye have
$known Him That is "from the beginning. I
write ! unto you, ° young men, because ye have
°overcome the °wicked one. I °write 'unto
you, °little children, because ye have ® known
the 1 Father.

14 I °have written unto you, fathers, because
ye have 2 known Him That is " from the begin-
ning. I °have written'unto you, * young men,
because ye are strong, and the Sword of s God
Sabideth *in you, and ye have !3 overcome the
18 wicked one.

16 WLove 'not the 2world, °neither the
things that are *in the 2world. 'If 'any man
0 love the 2world, the 5love of the ! Father is
2not 4in him.

18 For all that is *in the 2 world, the lust of
the flesh, and the lust of the eyes, and the
°pride of °life, is 2not °of the ! Father, but is
°of the 2 world,

17 And the ?world 8 passeth away, and the
lust thereof: but he that doeth the °will of
5 God ¢abideth ° for ever.

18 13Little children, it is the °last time: and
as ye °have heard that °antichrist °shall
come, even now °are there many °antichrists;
°whereby we ¢know that it is the °last time.

19 They went out °from us, but they were
*not ¥ of us; for °if they had been ¢ of us, they
would no doubt have °continued °with us:
but they went out, *that they might be °made
manifest that they were 2not all 16 of us.

20 ° But ge have an °unction 7from the Holy
One, and ye ! know all things.

21 I “have 2not written !unto you because
ye know not the ¢truth, but because ye
L know it, and that 7no lie is ¢ of the 4truth,

22 Who is °a liar °but he that °denieth that
°Jesus °is the ° Christ ? $e¢ is ®antichrist, that
°denieth the ! Father and the ° Son.

23 Whosoever 2 denieth the 22 Son, ° the same
hath °not the ! Father: [but] ° he that °acknow-
ledgeth the 22 Son hath the 1 Father also.

8 abideth. See p. 1511.

even as. Gr. kathds. The expression “as He”,
referring to the Son, oce. six times in this epistle. See
8.2 8,7,23; 4 17, and cp. 1. 7.

7 no=not, as v. 2.

new. Gr. kainos. See Matt. 9. 17,

from the beginning. Gr. ap' (Ap. 104. iv) arches.
See 1. 1.

have. Omit.

from, &e. The texts omit.

8 true. Ap. 175. 1.

is past=passes away. Gr. parago, as v. 17,

true. Ap. 175. 2.

light. Ap. 130. 1.

now =already. Gr. édé.
shineth. Ap. 106. I. i,

9 even until. Gr. heds.
now. Gr. arti.

10 loveth. Ap. 135.1. 1.
occasion, &c. Gr, skandalon.
11 knoweth, Ap. 132 L i,
goeth., Cp. John 12, 35,
hath. Omit,

blinded. Gr. tuphlods. See 2 Cor, 4. 4.

12 are forgiven. Ap. 174, 12,

for, &c. =on account of (Ap. 104. v. 2) His name.

13 young men. Ap, 108, x,

overcome. See John 186. 33,

wicked. Ap. 128 IIIL 1.

write, The texts read ‘ wrote ”.

little children. Here and in v, 18 the word paidion
(Ap. 108, v) is used.

14 have written =wrote.

See Rom, 9, 33,

18 neither. Gr. méde.

168 pride. Gr. alazoneia. Only here and Jas. 4. 16
(boastings).

life. Ap. 170. 2,

of. Ap. 104. vii.

17 will. Ap. 102, 2.

for ever. Ap. 151, I A, ii. 4, a.

2. 18-29 (C, p. 1870). ANTICHRIST. (Division.)
C | A1} 18-23. Antichrist. Definition.

A‘ll 24-29, Antichrist. Protection against.

2. 18-23 (A}, above). ANTICHRIST. DEFINITION.
(Introversion.)
¢ | 18, Antichrist.
d | 19. Rejection of the truth,
e | 20. Unection.
d | 21. Rejection of the lie,

Al

c | 22, 23. Antichrist.
18 last time =last hour. Cp. Acts 2. 17,
have. Omit.
antichrist. Cp. John 5. 43. 2 Thess. 2. 3-9.

shall come = cometh. are there=have arisen.
whereby =whence.
19 from. Ap. 104. vii.
if. Ap. 118. 2. a.
continued. Same as “*abide”, v, 6,
with. Gr. meta. Ap. 104 xi. 1,
made manifest. Ap. 106. L. v.
20 But=And.
unction. Gr. chrisma. Only here and ». 27,
the verb chrio see 2 Cor. 1. 21.
22 a=the. Cp. John 8. 44.
but=except. Gr. eime,
denieth. Gr. arneomai. Always *“ deny” save Acts
7. 35 ; Heb. 11, 24 (both * refused ).
Jesus. Ap. 98 X.
is=is not (Ap. 105, I).
such verbs as arneomat,
Christ. Ap. 98. IX,
Son. Ap. 108. iii,
23 the same=he, not. Gr. oude.
ke that, &c. This clause is added by all the texts.
acknowledgeth =confesseth, as Matt. 10, 32, &e.

For
2 Thess. 2, 11 (the lie).

A negative sometimes follows
Cp. the French usage.

)
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